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9.30 Luca Illetterati e Elena Nardelli, Introduzione

10.00 
Gian Luigi Paltrinieri, Storicità come
traducibilità
Giovanni Gurisatti, Sulla traduzione
come atto messianico: da Benjamin a
Heidegger
Sara Francescato, “Es  läßt sich sowenig
übersetzen” la fecondità dell'intraducibile
in Heidegger e Laozi

15.00 
Alberto Merzari, Dal “Dasein” come
“réalité-humaine” alla “Bezeugung”
come “shahāda”: Heidegger e/o
l’Islam
Laura Sanò, Oltre le note e le parole:
Bach, Heidegger, Bespaloff
Gaetano Chiurazzi, Tradurre la verità

The event is organized within the PHILTRANS project (PI: Elena Nardelli, Supervisor: Prof.
Luca Illetterati). The project has received funding under European Union’s Horizon

Europe programme, grant agreement 101064906. 


